
Rimaszombat, 1SS4. április 27. 17. szám. Ötödik évfolyam.

Szerkesztőségi iroda:
Rimaszombat, Rimasor 25. 
sz. a. — Me intézendő a lap 
szellemi részét érdeklő min­
den közlemény és levelezés.

Bérmentetlen ^levelek nem 
fogadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak
vises/.a.

Előfizetési d í j :
Kgész évre . . .  4 fi t. 
Fél évre . . . .  2 írt. 
Negyed évre . . 1 fit.

Kgves szán- ára 10  kr.
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Kludő-liivatal :
R.-szombat, Losonczi-utcza 
24. sz. Rábely Miklós könyv­
nyomdájában. — Ide inté* 
zendók a kiadóhivatalt illető 
e lő f iz e té s i  pénz-, hirdet­
mény-, nyilttér- és felszó­

lamlások.

Hirdetési díj:
Egy négy hasábos petitsor 
térfogata . . . .  5 kr. 
B é ly e g d íj: minden beik­

tatás után . . «30 kr.

Nyilttér
Egy sor . . . 20  kr.

Előfizetéseket elfogad! A „Gömör-Kishont kiadó-hivatala Rimaszombat Losonczi-utcza 21. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetések legczélszerübben posta
utalviiii.v utján eszküzöllictük. — Hirdetéseket csupán a kiadó-hivatal vesz lel.

Ejy „Tompa-kör“ értlokóbon.
Sokáig gondolkoztam, sokáig tusakodtam magamban. ha 

közzé tegvem-e e rövid czikket. s ezáltal mintegv alkalmat ad- 
jak-e a netaláni megbeszélésre, s vál ható pro et contra eszmecse­
réid; mondom: sokáig gondolkoztam, tusakodtam; nem lé­
vén kizárvaazou eshetőség sem, hogy a „maradiság,“ s az 
iij dolgok iránt tömjént futó ördög természettel viselkedő 
közönyösség részéről, — pro et contra — eszmecsere helyett 
egyszerű ledorongolással vagy agyonhallgatással fogadtatom; 
újra moudom: sokáig gondolkoztam, tusakodtam. de végre 
is azon tudat s erős meggyőződés, hogy — legalább én 
szerintem — épen nem kivihetetlen, nem egy élhetetlen, szük­
ségtelen eszmének adok kifejezést : eloszlatta kétségeimet, 
s arra bírt, hogy e czikket közé tegyem, s bátran szembe 
nézzek a következményekkel, s fogadjam a netalán fejemre 
hulló reflectiók rakéta özönét, ép úgy, minta néma hallgatást.

A haladás, tökéletesedés korát éljük, művelődik, kulti- 
válódik az emberiség; művelődik, kultiválódik egyes alkotó 
elemei, a nemzetek, államok álta l: és ez jól van igy. Un­
java, boldogsága kívánja, hogy művelődjék, kultiválódjék. 
Százszor, ezerszer elmondott, agyonesépclt phrásis, hogy a 
természet maga tanít, int bennünket a haladás-, tökélete­
sedésre; maga int. sürget, hogy lerontsuk, szétromboljuk 
a maradiság, léha közönyösség eh inai falait.

Nem akarunk port hinteni a világ szemébe, nem egy 
képzelt idealisticus csal fény után futva. Potemkin festett ke­
peivel hatni talán az olvasóra; de elfogulatlanul s minden 
párt színezettől menten gondolkozva, be kell ismernünk, hogy 
korunkban a művelődés, haladás nálunk Magyarországon is 
meglehetős lendületet vett. s egvátalán nem állunk olv alanti 
niveaiijan a műveltségnek, mint talán némely Tissot-féle
hitvány firkák tele lármázni igyekeznek a világot.

•  •  -

Ne legyünk elfogultak, hin öudicsekvök, de igazság- 
talanok sem; nem vagyunk odáig, hogy a juhnyáj után bal­
lagó juhász is regényt olvasna talán nálunk, (hí oivilisálutlan 
barbárok sem vagyunk,ki ilyet állít rólunk, vagy szörnyen 
roszakaratu ellenségünk, vagy szörnyen ostoba individuum.

Haladunk, mivelödünk hát. haladásunk, művelődésünk 
egvik frappáns bizonyítékául szabad legyen e helyen csak
a különböző alakult és alakuló egyleteket említenem, azok(_

között is proviuezialis egyleteket inkább; dal, olvasó, tár­
salgási stb. stb.

Közelebb saját házunk táján e kis ííömörhe tekintve 
szét, valódi örömmel s lelki megnyugvással lehet és kell 
konstatálnunk, hogy a művelődés terén derék megyénk sem 
maradt el, s hisszük, hogy nem is fog; az egyleti élet itt

is virágzik olvasó-vagy dalegylete nem csak a városnak, 
de majd minden jóra való községnek van.

De talán ideje is Jenné, hogy rátérjünk tulajdonképeni 
tárgyunkra.Uv

Bizonyára emlékezni fog még az olvasó, e lapok ut­
ján felmerült Tompa-szcbor Ügyre, emlékezni tisztelt laptár­
sunk a „Rozsnyói-Híradó“ hasábjain ez ügybeu megjelent 
ezikkekre; innen tudjuk, vagy legalább sejthetjük, hogy egy 
Tompa-szobor eszméje egyáltalán nőm idegen, pártolatlan 
eszme, s ha létesül, ha ez eszme testet ölt előbb vagy ké­
sőbb, mindeneseire fényes tanúbizonysága leend Göuiür in­
tellect ualis műveltségének, kegyeletérzékének.

E szobor ügy, a Sárospatakon tanuló ifjúságnak, e la­
pokból már ismert, elismerést érdemlő törekvése volt az. a 
mi engem leginkább ösztönzött o czikk megírására és közzé­
tételéit*; régi vágya, elolthatlan vágya lelkemnek, kisded 
megyénk szellemi munkásait egy szervezett egyletbe, iro­
dalmi körbe egyesítve látni, legyen azért szabad ma c helyen, 
kifejezést adni lelkem vágyának, legyen szabad felhívnom az 
illetők figyelmét, áldozzunk a kegyelet oltárán, hozzunk szel­
lemi áldozatot nagy szülöttünk emlékének azzal, hogy ala­
kítsunk nevére egy irodalmi kört, az erdélyi „Kemény Zsig- 
moud társaság- “gal analog Tompa társulatot, Tompa-kört.

Egyesüljenek Gürnörmegye szellemi munkásai, egye­
süljenek egy egyletben, mely havonkinti gyűlések tartása által 
munkálkodásra serkentve tagjait, ez által a művelődés, haladás 
terjedését leend hivatva előbbre vinni megyénkben.

Czéltalan dolognak, s e mellett hiú elbizakodásnak tar­
tanám részemről, már most e helyen bár legkisebb részben 
is. körvonalozni, mint gondolnám éu e társulatot létesíteni, 
szervezni.

C/.éloin e czikk Írásával egyedül az volt, hogy kifejezést 
adjak egy eszmének, mely talán kívülem másokat is foglal­
koztatott már. Nekem, ha csak kis részben is sikerült fel- 
költenem a figyelmet ez iránvban. ha czikkem annyi ligve-V. - •> %t & O  %J

lemben is részesül, hogy meghallgatva, kölcsönös eszme­
cserére ad alkalmat, meg vau jutalmam.

Szóljanak hozzá alaposabban, szóljanak megyénk e té­
ren vezéremberei, szellemi munkássai. — Szóljanak, kik 
barátai a haladásnak, a művelődésnek; ne kicsiuyeljék az 
eszmét, a haladás terén, bármi kis lendületnek, meg vau 
jogosultsága, érdeme.

E g y  h a j  ó n , f i n e l y  c s e n d e s  t e n g e r e n  k e d v e z ő  
s z e l e k k e l  g y o r s a n  h a l a d  c z  é I j  a l e i é ,  a l i g  v é s  z -  
81 ü k  é s z r e ,  h o g y  m o z d u l ;  m  i!g a m á s i k  s z  é 1- 
v é s z t ő l  h  á u y  a t v a,  h u l l  á ni r  ó 1- h u 11 á i n r a  e m  e 1-

t e t i k, s e h á n y a t á s k ö z ö t t  c s a k n e m e gy  h e l y e n  
m a r ad.

S o h a  a h a l a d á s t  a mo z g a l o m n a g y s á g á b ó l 
ne m Í t é l h e t j ü k  m eg. Mondja br. Eötvös József.

Borsody Béla.

T A R C Z A .
* Jelige.

A rimaszombati dalárda szamára irta: B —r.

Az eszme és a dal egy perezben született; 
— Szív és ész nvert ekkor erőt és életet.•s

Ha amaz égre tör, emez szárnyakat ölt: 
Kéjjé válik a kín, meuyországgá a föld.

Fővárosi levél.
Budapest, april 21.

Az ünnep arra való, hogy az ember kipihenje ma­
gát. Az idén nem pihenünk. Az egész város utazófélbeu volt. 
de nem fürdőre, nem a zöldre, nem a külföldre, hanem a 
választó kerületekbe. A képviselők kiadták az ordrét: „pakolj 
Pista“ és a dübörgő gőzkocsi kényelmes vánkosai közé te­
metkezve gondolkodtak a beszámoló beszédekről. Ezt vitték 
meg húsvéti pirostojás gyanánt a jó vidékieknek. Annyit 
vittek magukkal, hogy az ember szinte kétségbe esett. Mi 
marad a fővárosnak, ha mindent elhordanak, semmi s bi­
zony a hét krónikása is nagy zavarban volna, ha e jó urak 
vissza nem küldik vala a villanyos táviró sodronyain azt, a. 
mit elvittek. A szép mondásokat megtelegrafálták s a lapok 
tele vannak választási mozzanatokkal.

Csakhogy a tojás nem jött vissza olyan épen, mint a 
hogy elment. Némely képviselőnek a hátához vágták. Hisz 
ez a sok Ígéret, a mit bárom évvel ezelőtt tettek, még 
mindig csak Ígéret. Az adókat nem törülték el. a közös ár­
mádia még mindig fennáll, s külön vámterület s több e 
féle hangzatos Ígéret csak Ígéret. Némely képviselő bele is 
fásult a dologba és nem vállal mandátumot, mert nem kap. 
A képviselőház arezulata meg fog változni. Lesz uj párt. 
antisemita, s valahány párt van, mind azt hiszi, hogy erő­
södni fog.

Zászlógyár minden utcza sarkán. Zászló árjegyzék, 
falragasz mitden ház falán, zászlógyári reklám minden hír­
lapban, zászlógyári ajánlólevél minden kirakatban. — Kü­
lönben mi újság is lehetne ebben a csöndes fővárosban. Az 
aristokráczia kiköltözött belőle, a mészárosok, miniszteri biz­
tosok és állattenyésztők felmentek Pozsonyba az első marha­
vásárra. Itthon nem maradt senki. A legérdekesebb h?ti

eseménv: a marhavásári konfliktus sem magvar, hanem az 
osztrák főváros kérdése volt. Az osztrák miniszterek raeg- 
retiráltak, visszavonták a fomozus rendeletet. Pedig ez a 
túlbuzgóság felesleges volt. Mi szükségük van nekik a ma­
gvar ökörre, mikor annyi sok ma r h a  van Pécsben. A rósz 
nyelvek azt állítják, hogy a famozus rendelet kiadása ezt 
legjobban bizonyítja.

No de hát az osztrák kormány marha-politikája a ja ­
vunkra dőlt el, uem mi küldjük ökreinket Becsbe, hanem 
ők jönnek el érte Pozsonyba. A régi koronázó város ugyan­
csak büszke is a dicsőségre, mert újra felragyog a csillaga.

Különben csendes minden. Teljes szélcsend uralkodik 
s a társadalom pihent víztükrén legfeljebb csak egy-egy 
buborék patlau el. J)e ha bár ezt Csiky Gergely fújja is. 
ha mindjárt a nemzeti színházban pattan is el, azért még­
is csak buborék marad.

A „Buborékok-4 volt az idei színi évad legutolsó újdon­
sága. A nemzeti színház tagjai is már utazó félben vannak, 
ók is nemsokára bezárják a boltot s kiadják az ukázt: pa­
kolj Pista! A főváros telveszi a tetszhalott szerepét s alusz- 
sza nyári álmát. A fővárosi levelező pedig töri a fejét, hogy 
mikép lehetne bele éltet galvanizálói. Milyen boldog lehet 
a török főváros krónikása, ü .t most nagy esemény van. A 
magyar királyfi vitte el ifjú szép nejét, s megnézve a Hárem 
minaretek csodás szép városát. S mig oda jár jó dolguk 
vau a lapoknak, vau mivel megtölteni a széles lepedőt.

Csak egyetlen újságnak volt a héten hő szüretje, a 
„Herkulesének. Itt voltak ugyanis a bécsi vivő nők, a kik­
nek a tiszteletére az Európában elegáns bankettet is ren­
dezett és versenydijakat gyűjtött a „Herkules*4 szerkesztő­
sége. akár csak .valami dúsgazdag angol újság. 8 félő, hogy 
ha még sokáig Budapesten maradtak volua a gyönyörű höl- 
gyecskek, a „Herkules- még megváltoztatta volua a czi- 
mét „Fraukules“-re.

A gyászfátyolos hölgy.
Valahányszor csak telegrainmot kapok, mindig egy kis 

ijedtség fog el. Ön kénytelenül is arra gondolok, hogy va­
lami gyászhirt hoz a táviró drót. mert a jó hir sohasem 
szokott olyan gyorsan jönni, mint a rósz, az megfér egy 
szerény 5 kros bélyeggel lezárt levélben is.

Kp ily kellemetlen érzéssel szoktam menni a táviró- 
hivatalba is, mert én még sohasem bíztam jó hirt a táviró

Szőlőtermelőink figyelmébe.
A világ-kereskedelemre szánt boroktól egyátaláa

— mint főföltétel — azon tulajdonság kívántatik meg, hogy 
azok az egyes vidékeken mindenkor egyenlő jelleggel s 
évről-évre legalább hasonló minőséggel bírjanak.

Ezt pedig elérni csak úgy lehet, ha minden borvidéken csak 
oly szölófajok (5—7 szőlőfaj s nem 20—)>0 faj mint jelen­
leg.) kiválasztására s mi velősére szorítkoznak a termelők, a 
mellyel azou borvidék borának jellegét s hasonló minőségét 
a kielégítő mennyiség mellett biztosan megadni képesek. 
Miután azonban hazánkban, ha mégis vau egy-két borvi­
déknek kivételesen a maga legjobbnak tartott borfaja, miud- 
azonáltal a legtöbb borvidéken, még a kisebb termelő sző­
lejében is egész gyűjteményét láthatni a legkülönbözőbb, 
gyakran a legrosszabb s az illető borvidék jellegének — 
helyi viszonyainak — egyátaláu megnern felelő fajoknak.

Ez utóbbi körülmény nemcsak a bor egyenlő s jó mi­
nőségét teszi lehetetlenné, (mert 15—20 fajból álló szőlő­
nél, hol az egyik, hol a másik szőlófaj tulnyomóbb termése 
gyakorol befolyást a bor minőségére s igy az évről-évre 
változó lesz,) de a bortermés mennyiségére is nagy befo­
lyással vau, mert a hazai 15—20 sót több fajból álló szü­
léink érési ideje különböző, azok különböző időszakban ér­
nek meg s mégis egyszerre szedetnek le — s/.üreteltetnek,
— igy a korán érő fajok már akkor elrothaduak, legtöbb- 
nyíre elvesznek, mire a későn érő fajok megérnek, — ez­
által a b o r in e n u y i s é g b e n ó r i á s  v e s z t e s é g  
á l l  e l ő ;  — ha pedig a szüretelés akkor ejtetik meg, mi­
dőn a korán érő fajok — megérettek — még teljesen épek, 
ez esetben a későn érő fajok még tökéletesen é r e t t  á 1 a- 
p o t b a n n e m l e  v é n, a bor r ó s z  m i n ő s é g é r e  
n a g y b e f o 1 y á s s a I v a n n a k, — de különben is min­
den vidéknek megvan a m a g a  s z ő  l ó f a j  a, mely ott a 
l e g j o b b  s l e g t ö b b  b o r t  a d j a .

Ez utóbbi s feutjelzett czélt elérendő a n.-rn. földmi- 
velési minisztérium a borászati vándor tanárok által az egyes 
v i d é k e k r e  n é z v e  l e g j o b b n a k ,  1 e g a j á n 1 a- 
t o s a b b n a k  t a l á l t  s z ö l ó f a j o k  n é v j o g  y z é- 
k é t  e l k é s z í t e t t e ,  melyből megyénkre s Borsodnie-%> O v

gyére, illetve Miskolcz vidékére, (mivel sok gömöri birtokos

drótra, mindig csak a rosszat s azt hiszem, hogy más em­
ber is igy vau ezzel.

Legalább addig ezt hittem, a mig «t szép gyászfátyolos 
özvegvet meg nem ismertem.

CT*' / CT

Érdekes kis história ez, tanulhatnak belőle a köny- 
uyen hívók.

A múlt évben történt, hogy egyik barátomnak összes 
bútorait lefoglalták a fővárosban, mig ö vidéken járt.

Nem tudván okosabbal csinálni, a kellemetlen birt 
megtelegrafáltaui neki, a minek ő kétségkívül igen meg­
örülhetett.

A mint a távirőhivatal kegyetlen keménységű plajbá- 
szával vesződve gondolataim összepréselésével foglalkozom, 
egyszerre zokogás hangja üti meg fülemet. Feltekintek s a 
kettős Íróasztal túlsó oldalán egy szép fiatal nőt látok zo­
kogni. Gyönyörű szép volt, amint bánatos fejét fehér kis 
kezeire hajtotta. Fekete gyászruhába volt öltözve s fejéről 
hosszú gyászfátyol lengett alá, fehér arczáuak érdekességét 
csak növelte a fekete ruha.

Amint észrevette, hogy tekintetem felé irányult, ar- 
czát szemérmes pir borította el, de könnyeit, melyek oly 
széppé varázsolták őt, nem tudta elfojtani.

Nem tudom, a szépség vagy a könyek hatottak-e 
rám, de önkénytelenül oda leptem hozzá s megszólítottam.

— Az Istenért mi baja van, szóljon, talán segíthetek.
Rám vetette sötét nagy szemeit s a kezdődő bizalom

sugárzott azokból feiém.
— Idegen vagyok ugyan, de ne vegye tolakodásnak 

megszólításomat; fájdalma aunyira meghatott, hogy nem 
állhattam meg, hogy meg ne szállítsam.

— Köszönöm, — ez egyetlen szó röppent cl ajkairól.
Meg8zúllalása felbátorított s én tovább kérdezősködtem.

Leültünk egy padra s ö kérdéseimre mindig hosszabb-hosz- 
szabb feleleteket adott.

— Borzasztó csapás ért tegnap — sohajtá. Férjein, 
kit annyira szerettem, meghalt, egyedül állok a világban 
miuden támasz nélkül; szüléim vidéken laknak s itt a fő­
városban se rokonom, se ismerősöm nincs, csak két hete 
érkeztünk a fővárosba s férjemet a szivgörcs hirtelen megölte.

— Es most mit fog csinálni Nagysád ily kétségbe­
ejtő helyzetbe ?

— Anyámhoz utazom, de . . .  .
— Talán a sir nem bocsátja el?
— Az bocsátana, de nem mehetek el.



Borsodtnegyében szőlőbirtokos is,) v o n a t k o z ó  f a j o k  
• o g y z é k ó t  van szerencsém a t. gazdaközönsóg becses 
tudomására juttatni, ugyanis:
Gömörmegyére nézve kővetkező szőlőfajok termelése ajánltatik

vau iudicálva:
Fehérbor-termelésre: Vtfrosbor-tcrinclésre;

Ezerjó. Zöld*véltél in. Zöld-Silvá- Oporto. Carbenet. Merlot. S/.t.-L<>-
ni. Olasz-Kizling. Fehér gohér, rincz. Mai bee. Verdot, ez utolsó faj

Sauvignon és Semilloa. kisérlettetelro ajánltatik.
Saját gyakorlati használatom után fehér bor termelé­

sére kizárólag az Olasz-Kizlinget, — vörösbor-termelésre pe­
dig a Puresintot és Oportót vagyok bátor megyénk terüle­
tén melegen ajánlani. Az Olasz-Rizling Altuágyvidékén — 
külön szedve s szűrve — oly kitűnő minőségű bort ad, hogy 
bátran kimerem mondani, miszerint vetekedik a Frauczia- 
országban termett borokkal, (hátha még oly szakszerű pin- 
cze-kezelésben részesittetnék, mint a Iranczia borok része- 
sittetnek,) s e mellett elegendő mennyiségű fehér bort ád. 
ugyauez áll niiuden tekintetben a vörösbor-termelest illető­
leg a 1‘urcsintra nézve is. Az opo.tó is Ajnácskő vidékén 
sok és jó vörösbort ád. Mindhárom faj, majd minden évbeu 
bőven terem.

Miskolc/ vidékére nézve következő szólőfajtermclése ajánl­
tatik s van indicálva:

Fehérbor-termelésre:
Furmint. Sárfehér (hátai.) Rakszóló. Fehér-Gohér. 

Olasz-Kizling. Sauvignon és Semillon.
Vörösbor-termelésre:
Kadarka. Pincsin. Oportó. Nagy-Burgundi. Malbec. Car­

benet. Merlot, \ erdőt, (e három utolsó faj kisérlettételre 
ajánltatik.)

Saját tapasztalatom után a fent — Gömörmegyére néz­
ve — ajánlott fajokou kívül kiválólag a Furmintot, ezenfelül a 
Hárslevelűt s az u. u. Juhfarkat merem itt ajánlani, mind­
három állandóan bőven terem s kiváló jó bort ád. Azon 
bor, melybe hárslevelű szóló is van szedve, kitűnő illattal 
és zamattal bir, a borsodi, miskolezvidéki bor, kivált az 
alacskai bor sajátságos zamatját s illatját s igy fő jellegét 
a hárslevelű szőlőfaj adja meg, a miért is igeu csodálkozom, 
hogy ez utóbbi nevezett szólófaja a vándor tanárok által itt 
ajánlatba nem hozatott.

Csemege és kiviteli szőlőül egyátalán miuden vidékre 
nézve következő fajok ajánltatnak:

1. Kor a i  h a s z n á la t r a :  Madelaine. Augevine. Ma- 
delaiue-Royal. Précoca de Meliugre. Chasselas blanc Croquant. 
Chasselas rouge és Ch.ronge-royal. Passa-Tutti. Augistana 
és Margita. Ezen fajok a Précoce kivételével mind hosszúra 
mivelemlök. (Saját tapasztalatom szerint a Izabella is ide so­
rozható, kivált nálunk spalier szőlőnek sikerrel alkalmazható.)

2. K ö z é p i d ő i  h a s  z n á 1 a t r a: Chasselas-Napó- 
leon. Golden Champion. Due of Buceleuch. Muscat d' Alexau- 
drie blanc. genuai zamatos. Muscat Frontignan, mézes fehér.

3. T é li e l t evés r e  és késői  k i v i t e l r e :
Semendriai fehér, vörös dinka, malaga kék, damaskusi

sárga, sinyrnai muskataly, halhólyag; fehér, piros és kék 
kecskecsecsü.

A bortermelésre szolgáló s fent ajánlott faj jegyzék hasz­
nálásánál még a következő fontos észrevételek veendők 
figyelembe:*0

a) Az ültetésnél az egy időben érők lehetőleg egy csa­
tornában — egy táblában — ültettesseuek. úgy az egyenlő

könnyen megsemmisülnek) azért tisztán fajtáblákba ültetni 
nem tanácsos, de czélszerü: Furmint (Rakszőló) és Kadar­
kával együtt ültetni, ezen három utolsó faj virágzása tapasz­
talás szerint jól folyik le.

cl A Carbenet. Merlot jobb erősebb talajt s hosszú 
metszési módot igényel.

d) Ezerjó — hűvösebb éghajlat alatt s rosszabb fek­
vésben is igen jó bort és bő termést ad, de későn érő fa­
lok közé ültetve, nem ajánlható, a mennyiben a későn érő 
fajok érési ideig elrothad, — o faj tehát mindenkor vagy 
tisztán ültetendő vagy Gohérral keverve, mellyel egyszerre 
érik. s melvnek virágzása is kedvező befolyással van reá.

e) Az Uportó korai érése és színes (szép vörös) bora 
miatt igen ajánlható bőtermő fekete faj, de külön táblába 
ültetendő, s nem szabad túlérni engedni, mert ez esetben 
savtartalma igeu csekély leend és bora a keseredés beteg­
ségére hajlandó. Egyáltalán azt tisztán magában borrá ké­
szíteni nem tanácsos, hanem mindig később érő fajok bo­
raival kell, még pedig az első fejtés előtt keverni.

Végül van szerencsém .a gazda közönséget azon kö­
rülményről is kiértesíteni, miszerint phyloxéra ellenes Ame­
rikai szóló fajokat, melyek jelenlegi európai fajainkkal van­
nak beoltva, az állami szólótelepekröl (Kecskemétről is) tél- 
áron kaphatnak azon termelők, kik oly fajukat kérnék, me­
lyek a fentirott jegyzékben az illitő vidékre ajanltatnak. — 
vagy kik az uj szőlö-telepités^ okszerűen a következő felté­
telek mellett kötelezik magukat eszközölni. Ugyanis a vi­
déknek leginkább megfelető szőlőfajok megválasztása, a be­
ültetendő talaj czélszerü elkészítése és forgatása (rigoliro- 
zás) a fajok különtáblában való ültetése czélszerü sor és tuke 
távolság által szem előtt tartva a francziák által ajánlott hár­
mas kötés rendszert; ott, hol szükséges partfalazásek, viz- 
vezetö és serpentin-kutak alkalmazása s végre ott, hol az 
lehetséges, ekével való művelés által.

P-.Apáti 1884. april hó 22-én. Vajda Gyula,
gíizd. egyl. titkár.

L e v e l e z é s .

metszést igénylők is (mert nem miuden szőlőfaj terem egy­
forma metszés mellett, 
metszést s e mellett 
sima metszést nem tűrve, a mellett igen keveset, úgy szól­
ván semmit sem teremnek. Bátor vagyok e helyen megje­
gyezni, miszerint a metszés sokkal nevezetesebb műtétéi, 
mint azt sok szólóbirtokos gondolja, a m e t s z é s t  ól f ü g g  
a s z ő l ő t e r m é s  m e n n y i s é g e ,  r é s z b e n  m i n ő ­
s é g e  i s;  hazánk legtöbb borvidékén a helyteleu metszés 
okozza, a z  i g e n  g y a k o r i  k e v é s  b o r t e r m é s t . )

b) A sárfehér, gobér (Bálint, Fügér veresdiuka) szó­
lófajok, mint az minden szólóbirtokos előtt elégé ismeretes, 
hogy virágzáskor rúgnak (elrúgjak virágjukat, elnyellenek,

Balogvölgy, 1884. apr. 20.
T. Szerkesztő ur! A balogvölgyi ev. tanítók élvezetes 

magyar színi *dóadást rendeztek f. hó 15-én Derencsényben 
az ev. egyház javára. Előadták a „Kérők-* cziinü vígjátékot 
Kisfaludy tói. Az előadás az iskola tantermében esti 10 óráig 
tartatott. Női szereplők voltak: Pazár Gusztáv né, özvegy 
Zimann Gusztávné, Filo Emilia kisasszony. Férfiak közül: 
Palcso J. f.-balogi rét., Csipka András bugyikfalusi, Csipka 
András lipóczi, Hrool János babaluskai ev. tanítók, Soltész 
gesztesi birtokos és lírool A. meleghegyi molnárlegéuy 
s többen.

Az egész előadás várakozáson felül sikerült, jól lehet 
a színpadi berendezés többet kívánt volna. De hát egy je­
lentéktelen faluhelyen várhat-e a közönség többet, fókep 
akkor, midőn a rendezőség eleibe a pánszláv tábor részéről 
annyi akadálykó gördittetett, s az előadás megtartását min­
denáron megakadálvozni akarták. Persze nem kell nekik ma- 
írvarnyelv, magyar színház íaluhelvon, tótok közt! I)e im1/ 00 *7 o-

Dereucsény tót község józanabb elöljárósága megmutatta.
hogy nekik kell magyar nyelv, magyar közművelődés.

A panszlávok most irigykednek, gúnyolódnak s koli-
bának nevezték el a különben rendes kis színpadot. Erde- 

len nem I.IIUU.MI s/.uimaj l e r e m e g j -  k , mj„, hallatszik, e magyar színi elúa.lásra a nyú-
innej, inig a fciiiiiiiiit eltűri a sima r0|| Ujrvanesak Dereiiesénvhen „tűt nemzeti“ színmű elüatlá- 
is bőven terem, akkor inas fajok.« ^  akarnak felelői. '

Az előadást táncz követte, mely a meleghegyi czigáuy 
zene mellett virágos jó kedvvel világos reggelig tartott.

Az előadáson és a mulatságon jelen voltak : Gaszner 
Gidáné. Trajtler Jánosné. özv. Eovcsányi Gyulánó. Danis 
Jánosnó. Valkay nővérek (Balog). Valentinyi Istvánné (Bu- 
gyikfala). özv. Vitéz Sámuelné (Pádár). Alitiszné. Kilőné 
(Ííegymeg). Császár Margit. Pruuyi Ida (Rimaszombat). Ka­
tona Mariska. Katona Pannika (Nógrád m.) Filo Emilia 
(Hegymeg.) Honéczy M. k. a. (Szásza.) s a szereplő nőkön 
kívül többek: férfiak közül: Valkay László, nt. Török Jó­
zsef. Magyar Pista. Palcso tanítók. Danis János. Vitéz La­
jos. Alitisz. Honéczy. Kovács János s az előadáson megje­
lent ifj. Dobsinszky Pál dereticsényi ev. lelkész stb.

Az előadás és mulatság tiszta jövedelme 43 írt., mi 
minden esetre szép eredmény faluhelyen s az ottani viszo­
nyok közt, de ennél nagyobb az erkölcsi nyereség.

Végtére kiemelem, hogy Pazár G. tanító urat. ki az 
egészet rendezte s most nem egy rósz embere van azért, 
mert magyar színi előadás rendezésére vállalkozott, de az 
egész müked\eló személyzetet, hazafias fáradtságukért méltó 
elismerés illeti, s kérjük őket, hogy máskor is rendezzenek 
hasonló előadást s gyarapítsák az ev. egyház kassáját s moz­
dítsák elő a magyar ügyet ott, hol arra nagyszükség van.

Balogvölgyi.

— Miért?
— Nem mondhatom meg, anyámnak akartam épen 

táviratozni.
— Megfogalmazta már?
— Még nem.
— Talán segíthetek.
— Köszönöm, magam valóban nem lennék reá képes.
— Diktálja! . . . iroin.
— Kedves anyám segíts, kétségbe vagyok esvo . . .
— Csak folytassa!
— Sándor semmit sem hagyott hátra, nincs mit en­

nem, szeretnék hozzád utazni, küldj rögtön úti költséget, 
vagy ha ezt nem teheted, legalább néhány forintot küldj, 
hogy ében uo haljak . . .

— Hévvel dobtam el az iróut s megragadtam a kis 
karokat.

— Az Istenért ily gyöngéd teremtés mint kegyed, 
oly nagy nyomornak kitéve, inért nem moudotta mindjárt, 
hogy felajánlhattam volna segítségemet.

— De uram . . .
— Ne érezze magát sértve, ajánlatom mögött nem 

rejtek titkos ezélzatokat. Hiszen kegyeden segíteni emberi 
kötelesség.

— On becsületes ember — szólott meghatott hangon, 
s kezét karomra tévé.

— Amint a kacsuk puha bőre kérges tenyeremhez 
simult. — a polyp karja ellenállhatlauul átölelt: — elvol­
tam veszve.

— Addig rimánkodtam, mig elfogadott tőlem e6y jó 
ebédet, sót az úti költséget is sikerült uagynehezen nyakára 
tolnom s jutalmul mindezekért — megcsókoltam azt a fe­
hér kis kezet.

— Körülbelül félév múlva az én jó barátomnak ismét 
lefoglalták bútorait, s én nekem ismét a táviró hivatalba 
kellett mennem.

Egyszerre ismerős hangot hallok hátam mögül.
—  ..........férjem tegnap halt meg, anyámhoz sze­

retnék utazni . . .
En egy rövid táviratot, menesztettem a legközelebbi 

sarkon álló rendőrhöz és a szép gyászos özvegy története
—- b e z á r u l t .  Porzsolt Kálmán.

nusokat. Végül a jubiláló mondott áldást a gyülekezetre. 
Délután mintegy 2 óra tájban a „Sas44-vendéglő éttermében 
vonultunk, hol 100 terítékű diszebéd rendeztetett, melyen a 
férfiak számát igen díszes női koszorú is szaporította. Az 
első toasztot Hajcsy Sándor tanár mondta az ünnepekre, 
majd Mikola György emelt poharat éltetve az ünnepeknek 
jó és balsorsban osztályosát, nejét. Marko Sándor Szon- 
tagb Bertalanért, Kramarcsik Gálért, Juszt János az es- 
peresség vezérférfiaiért, Szontagh Bertalan a rozsnyói 
egyház felvirágozásaért, Yeisz a nőkért, Szepessy ügyvéd 
a tanári karért ürített poharat; az ünnepek pedig a hí­
vekért, presbiterekért és xMikoIaért, — ki 25 év óta viseli 
az alesperesi hivatalt, — mondott felköszöntót. A diszebé-
det este táuczmulatság követte. Vigilans.

„Dalárda*4 érzelmeit 
-  melynek végezte 
egy ezüst teljes evő- 
alkalmi feliratokkal

Rozsnyó, 188-L ápril 21.
T. Szerkesztő ur ! Fényes ünnepet ült Rozsnyó tegnap 

s vele együtt a tiszai ág. ev. egyházkerület. Ugyanis e nap 
ünnepeltük meg főt. Uzékus István superinteudens ur papi 
hivataloskodásáimk 25 éves,, emlékünnepét. — Itt is — 
mint minden oly alkalom inni« melyben valami nemes czél 
megvalósításáról, vagy közügyeink egy-egy bajnokának meg­
tiszteltetéséről van szó városunkban. — együtt éreztünk, 
együtt gondolkoztunk mindnyájan vallás, nyelv és foglalko­
zás nélkül s óhajtásunk csak az: hogy az ünnepelt hivata- 
loskodásának 50 eves ünnepélyét is megtarthassuk.

Reggeli 8 órakor a helybeli ág. ev. gymnasium dísz­
terme szokatlan számit díszes közönséggel telt meg. Ott 
láttuk Szontagh Bertalan alispánt, Gál Jánost, Hámos Lajost, 
Hátnos Lászlót. Szontagh Pált, Sziklay Edét, Stymmel So-^ 
mát, Gömöry Jánost, Szontagh Mártont. (Húsz Arthurt. 
Pilder Gyulát stb, s a rozsnyói gymnasium tanári karát. 
Ott voltak Mikola és Balthazar esperesek. Yeisz Antal, Tér 
ray Gyula, Buzág János s több je es tagja a lelkészi karnak. 
— Ide hívta meg egy fényes küldöttség az ünnepeltet s 
legelőször az esperesseg nevében Mikola György üdvözölte, 
az egyházkerület nevében pedig Szontagh Bertalan, Gál János 
a rozsnyói egyház érzelmeit tolmácsolta, mig Kramarcsik Ká­
roly az iskola, illetve a tanári kar nevében szólt. Az ünne­
pelt miudenik üdvözlő beszédre meghatottan válaszolt. — 
A díszteremből a templomba vonult a népes gyülekezet, hol 
Terray Gyula, süvetei lelkész tartott alkalmi szónoklatot, ki­
érni Ive beszédében a valódi egyházfő jellemvonásait. A be­
széd egyes részei között a dalegyesület énekelt alkalmi hym-

S.-Gömör, 1884. április 23-án.
T. Szerkesztő ur! Ma a sajó-gömöri ág. hitv. ev. egy­

ház ritka szép ünnepélynek volt szemtanúja. Ugyanis nt. 
Mikola György névnapján ünnepelte meg negyed százados 
leikészi pályájának évfordulóját. Az öröm és részvét általános 
érdeklődést keltett az egész városban. Az ünnepély esti 7 órakor 
vette kezdetét, midőn a város képviseló-testülete s az ág. 
hitv. egyház presbitériuma tisztelgett az ünnepelt lakásán. 
A küldöttség érzelmeit Záhonyi János körjegyző tolmácsolta, 
beszédéből kiemeljük a következőket:

„Mi, Sajó-Gömör város képviseló-testülete. és a hely­
beli nemes egyház presbitériuma örömmel sorakozunk nt. 
esperes ur tiszteletreméltó alakja körül, — most midőn — 
helybeli lelkészkedésének 25-ik éves fordulóját ünnepli.

Egy negyed század röpült el azóta, hogy nt. Esperes 
ur szerény körünkben mint az urnák felszentelt szolgája mű­
ködik. Nagy idő ez! Do megnyugvással és öntudattal to­
kinthet vissza körünkben eltöltött múltjára. Itt áll az uj temp­
lom, az urnák e díszes hajléka, az oskola, a tanítói lakás, 
melynek újjá terem tője nagytiszteletüséged volt! Emlékosz­
lopok ezek, melyek fennen fogják hirdetni századok múltán 
is azt, hogy nt. lelkész ur híveinek önzetlen és igaz lelki- 
pásztora volt. De nemcsak az elcsüggedt lélek vigasztalója, 
hanem mint a szenvedő emberi test orvosa is halhatatlan 
érdemeket szerzett magának. Fogadja e város polgárai, s 
az egyház hívei nevében e csekély emlék-tárgyat, mint őszin­
te tiszteletünk, szeretetünk, háláuk és önzetlen ragaszkodá­
sunk jelzálogát, s valamiképen e gyűrű végtelen szeretetünk 
és hálánk nagy tiszteletű ur iránt. S adja az ég. hogy a köz­
ügy érdekében eltöltött és edzett élete az emberi kor legvégső 
határáig tartson. “

Ekkor a város főbírája ifj. Deákpál András átnyújtotta 
szintén egy szép beszéd kíséretében az egyház és város 
emléktárgyát egy arany pecsét-gyűrűt, belül a következő fel­
irattal: „25 éves lelkészének, szeretettel a sajó-gömöri ág. 
hitv. egyház és város emléke. — 1884. april 24-én.

Ezután a belvbeli olvasó-kör és dalárda tisztelgett Bo-v C
gát* Lajos tanító ur vezetése alatt az ünnepeknél, a ki ezen 
két egyletnek szintén megteremtője volt.

Gyöngéd tapintatáról adott tanúbizonyságot Bogiit* La­
jos tanító ur, midőn a dalárdával azokat a lágyan csengő 
dalokat énekeltette el. a mit ezelőtt 25 évvel még az ünne­
pelt tanított be. — A fáklya fényénél Bogár Lajos tanító 
ur tolmácsolta az „Olvasó-kör*4 és a 
egy gyönyörűen sikerült beszédben, 
után átnyújtotta a dalegylet ajándékát, 
eszközt, melv szintén művészi kivitelűw

volt ellátva. — Ezután következett az ünnepelt lakásán az 
estély, s volt alkalmunk gyönyörködhetni a szebbuel-sztd»b 
toasztokban. az ünnepeltet Bencze Samu rozsnyói ág. hitv. 
lelkész. Czapf Aladár, a helybeli gymnasium igazgatója, 
Jády Károly tiszttartó és Bogár Lajos urak éltették, s vi­
szont az ünnepelt Uzékus István ág. hitv. püspököt, a hely­
beli egyházat, Szentiványi Miklós és József urakat éltette.

Záhonyi János körjegyző, az ünnepelt szeretetre mél­
tó kedves nejét, ki szintén 25 éve s.-gömöri lelkészné, és 
Sajó-Gömör város föbiráját ifj. Deákpál Andrást éltette.

Általában az ünnepély igen emelkedett, derült, kedé­
lyes hangulatban nyúlt be egész a reggeli órákba.

Másnap a tanári kar s tanító vezetése alatt a gym- 
nasiurai és az elemi iskolai növendékek tisztelegtek szere­
tett esperesük elölt, ki a kedves gyermeksereg láttára lát­
hatólag elérzékenyülve köszönte meg a gyöngéd figyelmet.

_________Sajóháti.

Nyilatkozat.
A Turúcz Szent-Mártonban megjelenő „Narodnie No- 

viny44 nemzetiségi túlzó lap utolsó számában Nagy-Róczéról 
keltezve közlemény jelent meg. E hírlapi czikkbeu városunk 
polgármestere. Stefancsok Károly ur megtámudtatott: 1.
mert a Itivataloskodása alatt első Ízben megtartott képviselő 
testületi közgyűlést magyar nvelveu nyitotta meg és vezette;v • * • • *> v_7
2. mert a város hivatalai fölé magyar feliratú czimtáblákat 
függesztetett: 3. mert e város ifju nemzedékének hazafias 
szellembeu való nevelésére és oktatására súlyt fektetvén, a 
helybeli polgári iskola iránt jóakaratot tanúsít s az esti ipa­
ros iskolát is e tanintézet kebeleben szervezte.

Mi alólirott városi tanácsnokok, tisztviselők, képviselő­
testületi tagok és i.agy-róezei lakosok, hallgatással bár. de 
édes megelégedéssel és benső örömmel szemléltük ugyan 
Stefancsok Károly urnák úgy a „N. N.“ nagy-róczei levele­
zője által kifogásolt, mint mindazon ö n t u d a t o s  és ön­
z e t l e n  törekvéseit, melyekkel városunk közügyéit előbbre 
vinni törekedik: de tekintettel hivataloskodása rövid idejére: 
egy ily elismerő nyilatkozat közzétételét még korainak tar­
tottuk.

Most azonban, midőn a nevezett lap ismeretleu tudó­
sitója polgármesterünket egyedül helyes és közmegelégedést 
keltő eljárása miatt megtámadja, s roszakaratu ferdítéseivel 
gyanúsítja, sőt tudósítása végén hivataláról való lemondásra 
merészkedik felszólítani azért, mert a városházán a tiszta 
magyar szellem fokonkénti hódításainak is élére állaui elég 
bátor volt: nem késünk Stefancsok Károly polgármester ur­
nák eddigi hivatalos működésével való teljes megelégedé­
sünknek kifejezést adui és ót az általa helyesen megkezdett 
pályán és vezérelvek mellett állandó bizalmunk és ragasz­
kodásunkról biztosítani.

El nem mulasztjuk végül általában kijelenteni, hogy 
mig a „N. N.44 levelezője által polgármesterünk személye 
ellen felhozott, de nyilatkozatunkban nem érintett egyéb gya­
núsításait is sziutén víst .autasitjuk, másrészről az nr. d." je­
gyek mögé rejtező tudósítónak városunk ügyeibe való rósz-



akarata beavatkozása felett m ygbotrá ikoz ísu ik iak aduuk 
kifejezést.

Különben jóakaratukig hívjuk fel a nemzetiségi izgal­
maknak általunk jól sejtett szemüveges lovagját, hogy ezen 
tisztán hazaíiasan érező és gondolkozó kis városban folytonos 
konkolyt;hintö izgatásaival a közhangulatot maga ellen végle­
tekig ne provokálja, s felkérjük ilju erélyű s gondosan kö­
rültekintő polgármesterünket, miként a „N. N.“ s hason­
szőrű hazafiatlan lapok aljas támad is li által ne hagyja magát 
terrorizálni, de felemelt és magasra tartott zászlóval haladjon 
bátran előre a magyarság szent érdekeinek előmozdításában, 
hova őt pártunk szeretettel es bizalommal kőveteudi s hol 
őt e megye nagy közönsége is mi i ionkor örömmel üd­
vözlendő

Nagy-Röezén, 1884. év ápril bő 23-án.
Prékopa Károly városi főjegyző, Damrely Pál pénztá­

ros. Petermann Keresztély kapitány. Hirdossy Pál ügyész. 
Hr. Posevitz Albert városi orvos. Greiner Lajos vároö er- 
dómester. Sturmann János városi er lé gondnok. Id. Vjeszt 
János városi közgyám. Alexy S in h r  árvaszéki jegyző. Or- 
misz József városi gazda. (Jaján Viktor városi Írnok. Rimá­
nyik Dénes. Csenka Albert. Cseh J i ms .  Cseh Gusztáv. Ho- 
inolla András és Petermann Já ios v.irosi tanácsnokok. Mi- 
halik Dezső. Segul József. Zitrok J i ms  kovács. Kusnyerik 
János. Kiisnverik Pil. Kordin ni Iv J i ios ti ni ír. Sebők J i- 
nos. Bakos Kirolv. Halasi (írnia. Ihozey István. Dodinszky 
Gvula. Szepessy József. M iriiiyi Antal. Kohl Márkus. 
Heinsz Frigyes és Antalik M irton virosi képviselők. Tar- 
ezali Lödre. Perjéssy Liszló. ifj. N irv Lajos. Oeskay Já­
nos és Kiss Jenő polgíri isk. tanárok. Hering Samu Coburg 
herezegi erdész. D.*. Ligeti Adolf körorvos. Mitusoh K idre 
m. k. adótárnok. Szolgovits Fere.icz m. k. adóellenőr. Floch 
Tóni m. k. alíriszt. Teriik Alajos takarékpénztári könyv- 
vivő. Prekopa Gusztáv vendéglős. Szuhay Zsigmoud kir. 
lelekkönyvvezetó és Molitórisz János kir. járásbiró, nagy- 
róczei lakosok.

Kegydlstas tény.A jánosii temetőt, melyet eddig csak. ismeretek, a népsnie, a te mész« t tudományok stb. köréből* 
a sirlialmok mutattak teinetőkertnek, mig elhagyatott álla-1 Közöl azonkívül zenészeti és s inliá i tár zákat és terjedel- 
pota minden egyébnek mutatta, csak a nyugalom és béke lines könyvismertetéseket. A gazdag tarta'mn kitűnő lapot, 
hazájának nem: Rnszkay Gyula lelkész és Lenkey István melyben a család műdén tagja talál miga számára szóra- 
buzditásaira a falu lelkes közönsége köriilsánczoltatta. szó- koztató és izlésnemerítő olvasmányt, melegen ajánljuk a t. 
les úttal látta el, hogy ne legyen kénytelen a temető kö- közönség figyelmébe. Klőíizetési ára, noha hetenként két 
zönség az uj vendéget a rendetlenül heverő sirhalmokon I nagy ivén jelenik meg. negyedévre csak 2 frt, félévvé 4 Irt 
keresztül. — melyeknek nem egyikére ültetett virágot a hála egész évre 8 frt. Előfizeti i a L -g ádi testvérek kiad hiva-
és kegyelet, — nyugvó helyére szállítani. tálában (Budapest, nádor-utcza 7. szám) lehet. Mulatvány-

Az iparos tanulóknak munkakiállitással egybekötött számokat kívánatra ingyen kiild a kiadóhivatal.
zárvizsgája m i délután lesz, mire ismételten felhívjuk a kö­
zönség figyelmét.

Öngyilkosság. Jánosiban e hó 22-ikén Pálkováes

Nagyszerű irodalmi vállalat indul m eg f. év n ajus 
elsején a í óvárosban. Olyan vállalat lesz ez, mely pá atlanul 
áll irodalmunkban. Egy nagy, illusztrált havi szemléről van

György falusi gazdát saját csűrében felakasztva találták, ugyanis szó, melyet kiadói nagy anyagi áldozatokkal és a 
Egykor a jobb módúak közé tartozott, de később a mérték- legkitűnőbb irodalmi és művészi erőkkel indítanak meg A 
télén p.iliukaivás következtében napról-napra ap uit a vagyon ; szemle czime „Magyar Sálon** lesz és az első fűzet, mely 
— ezt maga is észre vette s két évvel előbb megfogadta, már május elsején megjelenik, a legkitüimbbet fogja tartal- 
liogy ha még egyszer leissza magit, öngyilkos lesz. Szavát | mázni, a mit csak irodalmunk uynjthat. Mint tudósítónk ér­
beváltotta, mert részegen kötötte lel magát. Két árvát ha­
gyott a legnagyobb nyomorban.

tesül, Jókai, (ki eredeti regényt kezd meg benne) Pulszky, 
Vámbéry, Szász Károly, gr. Zichy Jenő. Klapka tábornok, 

Fürdó-magnyitás. A pif.n>\'i ásvány fürdő a folyó év I Mikszáth, Koniócsy, Szemere s a többi legjobb nevű íróink 
mijus hó 4-ikéu táuczmalatsággal fog megnyittatni. E fürdő és tudósaink csoportosulnak ez szemle körül, mely kiilunö- 
holyisóget, inelv egészséges fekvési é< gvógvhatásu vize sen a külföldről importált tömérdek szemléket van hivatva

* ' < '  -  * Cí  ’  3  _T • I | • . . • |  ̂ a t i l  1  I | t I > I

miatt hevenves és esuzns hintáim ikoan s kiiteges hetegsé-•z #  ̂ O O
gekben igen hasznos, ajánljuk olvasóink figyelmébe.

A tormllyai járás a sorozás állalmival 101 ujon-

kiszoritani. Es hogy ezekkel versenyezhessenek, a kiadók a 
lehető legolcsóbbra szabták e szemle árát. A 7 ivre terjedő 
25—30 eredeti illusztráezióval diszitett vaskos kötetnek, —

ezot. 10 póttartalékost s G2 honvédet'adott. Felülvizsgálatra »nely minden szalon asztalának díszére válik. — ára ugyanis
csak GO kr. lesz. Előfizetési ára esrész évre 7 frt. félévre

Értesítés.
A „Goin őr megyei ált. tan. egylet rimiszécsi járás­

köre“ tagjait tisztelettel értesítem a in ijus hó 20-ikán Fe­
leden tartandó körgyülés tárgysorozatairól, melyek követke­
zők lesznek:

1. Az egylet uj alapszabályai és a segély-alap szerve­
zetének ismertetése. 2. Az iskolai egészségügy ápolása. 3. 
A népiskolai olvasókönyvek kérdése. 4. Az ismétlő iskolai 
olvasókönyv városi és falusi iskolák részére. 5. A törtszá- 
mok tanítása a népiskolában. G A természettani tanítás 
anyaga és módszere. 7. A felnőttek tanítása, tekintettel a 
magyarnyelv elsajátításira. 8. A kitűzött vagy magán téte­
lekről irt s bemutatandó munkák felolvasása, stb.

Egyszersmind felkérem az itt elősoroltak feletti gon­
dolkozásra. vigy egyes tételek kid dgozására a tisztelt tago­
kat. Irigy korgyülésüuk életre való eszmékkel lehessen gaz­
dagítva.

Kelt Pálfalán, 1884. ápr. 24. Juhász János,
elnök.

Ilirek és vegyesek.
Személyi hírek. K ozin a F o r e u c z  a földművelés és 

iparmiuisz.teriumbiii miniszteri tanácsos s az országos ló­
tenyésztő-ó osztályvezetője és I r á n y i  Al b e r t  számvevő-

e járásból 3 egyén lett utasítva.
A nagyröczei polgiri iskola jav-ír a folyó hó április

14-én rendezett műkedvelői előadis összes bevétele 231 ír t. . . , „ ..
19 kr. kia-Usa pedig U J frt 78 kr., Így a tiszta jövedelem Pes.-ut 13 « .)  ku dendok. -  Megieleneskor bővebbet. o{
150 Irt 41 kr. volt. A iátékoavczélra feliilfizettek: A rima- !uk n."'"atm .e .valuljan. nagyszert, vállalatot, melyet addt

3 frt 50 kr., negyedévre 1 írt 75 kr. Az előfizetési pénzek 
a ,.Magyar Salon“ kiadóhivatalához (Budapest. Vili. kére-

m irányi-salgótarjáni tiirsiilal 2ö Irt, Kimos'Liszló ur 10 is « án,n"k szives ol' asóinknak előli/.etésre.

<r.o
<r o

frt, Latiuák Rudolf ur 3 frt. Latinak Sándor ur 3 frt, Lati- Vettük a „Korunk“ czimü társadalmi, szépirodalmi és

orO
nák Frigyes ur 1 frt. Ó im .ry Jáoosné úrnő 1 Irt, Rónay | ismeretterjesztő hetilapnak 3-ik szómát. K szám is, linót 
József ur 1 frt, Stefaucsok Károly ur 1 frt, Kolm Sámuel eK>“ b változatos tartalommal bír, miu csodálkoznunk ali•Z 7 I l i i  • i * 1 •• * t 1, • M  I.. <1
ur 1 frt, Misztina József ur 1 f r t : apró felülfizetésokból 
74 kr., igy összesen 47 írt 74 kr. Fogadják a kegyes ada­
kozók köszönetünket. Az e l n ö k s é g .o

Nagy szerencsétlenség történt e lió 18-ikán a ratkó- 
répási kőbányában. Evek óta foglalkozik itt Pazdur György 
répisi kö.nives kőfejtéssel. Az említett napou vele volt 23 
éves fia is; s hogy a munka annál gyorsabban menjen, nem 
mentek haza ebédelni, hanem Pazdurné ide hozta ki férjé­
nek és fiinak az ételt, mit azok egy kiálló szikla alatt fo­
gyasztottak el, hova az eső ellen húzódtak. Az ebédet el­
végezvén, az öreg újra a szikla fúrásához fogott, mig fele­
sége és fia a kiálló szikla alatt összegyűlt törmelék eltaka­
rításával foglalkoztak. E közben azonban a felettük függő 
szikla saját súlya alatt leszakadt s mindkettőt maga alá te­
mette. A szerencsétleneket a segélyre jött munkások csak 
több óráig tartó megfeszített munka után voltak képesek 
kiásni, de már akkor mindkettő halva volt. Az asszonyt 
csaknem péppé zúzta a leomlott kótöineg, mig a fiúnak fe­
jét zúzta szét. Az elsőnek maradványait rocskákba kellett 
felszedni s ugv szállították be a faluba, hol mindkettőt nagy 
részvét mellett temették el. A férjet és apát, — bár a vak­
merőségig bátor s őrös természetű ember hírében áli — a 
szerencsétlenség annyira meghatotta, hogy komolyan meg­
betegedett.

Az asszonygyilkosok kivégzése. Schenk Hugót és 
Slossareket, a bécsi asszony-gyilkosokat, e hó 22-ikén akasz-

lehet, midőn a köré csoportosult irók a következők: ifj. Áb­
rányi Kornél. Chelanl haoul. Balázs Sándor, Baioss Gyula, 
főt. Cseörgheő Aladár, Göndöcs István, Hajnik Béla, dr. if j. 
Hertzag Sándor, br. Horváth Miklós, főt. dr. Kaivurszky 
György. Kőszeghy Géza. Mikszáth Kálmán. Molnár 1 ászló. 
Munkácsy Kálmán, főt. Németh}' Lajos. főt. Rázol József. 
Rolle Iván. dr. Rétbv László, dr. Schnierer Aladár. Szarni 
Tamás. gr. Teleky Sándor. Tömör Ferenc/, dr. Váradv An­
tal. Előfizetési ára egy évre G frt, félévre 3 frt. negyedévrec */ 7 C_7 %)
1 frt 50 kr. néptanítók és segédlelkészek számára 4 frt egy 
évre. félévre pedig 2 frt. Az előfizetési pénzek a kiadóhi­
vatalba Budapest, IV. kér. szarka-uteza 5-ik sz. alá küldendők.

Kulcs az 1883. évi XLYI-ik t. ez. értelmében kive­
tendő föld-, házbéradó és általános jövedelmi pótadóhoz cn- 
mu táblázatot vettünk, melyet V e r e s s  Béla adóellenőr nagy 
gonddal állított össze. Ajánljuk olvasóink pártfogásába, mert 
hisszük, hogy ebből kiki megtudhatja azt, hogy illetékesen-e 
vagy pedig illetéktelenül van adóval megróva. Egy táblázat 
ára 1 frt, megrendelhető szerzőnél Facséton, 
l ény megyében.

. . .  . . . . . .  . * . .  ‘ tolták tel Becsben. Schenk Karoly, harmadik társuk, kegyel-
jM-iri igazgató e h* -o  en \aioMinkat meglátogattak. Ide- | met kapott s halálbüntetés helyett életfogytig tartó szigorú bőr-
Jöveteink « ö lj. volt i  n M b i  |.us/.Ui -»"«letek megtekin- töIirB ité|tetett. \Vj||e„b«eher hóbér efóstór Slossurőkot k
(•’•"e. molvekben az állam kerületi mint« le >6' akar ber íii- o*

tötte tel. kit a haláltól való féléiéin egészen megtört, migu  íj  i n

C S A R N O K

ménből és 70—80 lóból álló legénységből állana a megfe­
lelő tiszti-személyzettel:
ismert

:ti-személyzettel.— Kode l ányi  Ant a l ,  országosául , ‘ Hírlap , e *?ggazdaga j legelőnké ) j tar-
gazdászati iró ma városunkba érkezik. — L o v c sá- tíl ,rau P ° DaPl)aP az eg}eduh magyar lap, mely kör­

m i  Pál, tagositó mérnök, a tagosítás végrehajtására ma Píl|M0ktol függetlenül, következetesen harczol az
érkezik Rimaszombatba. ,elvektírí*.az 5 azl szabadelvusegert es demokráciáért.

Halálozás. Vettük a következő gvászjelentést: ö z v . , . . .  . , . . . .
Fejérváry György né szül. Szabó Sarolta, — gyermekei: Géza hminaiiypai nak ug}, mint az ellenzéknek Nagy elterjedc- 
áz \l*rtr“if .»un«*Lr f ú r f .fi.i/mvi áe (rvarmaL-pilr • \í .r- 8et ezen tü‘ies reszrelia|latluusag es érdekes tartalma ma-

A fekete pontok.
(Klbeszélés)

Irta: Merényi L ász li.
(Folytatás.)

— Kemény Ítélet; végzetes szavak végrehajtsam-e 
ama Ítéletet ?

— Haza, haza, családom körébe; oda menekszem ez 
emberek gúnyos viselete elöl; mert meg kell győződnöm, 
hogy szemeim idézik-e elő valóban a botrányt V

Es ment haza-felé folytonosan beszélgetve önmagában, 
a miut következik:

— A téma ez: „A mely szem közbotrányt idéz elő, 
az kiszúrni való.“ Ezt olvastam valahol, és én inkább vég­
rehajtom e végzetes Ítéletet, mert ha szemem csakugyan 
közbotrányt okoz és kiszúrni való: embertársaim nyugalmá­
ért még azt is megteszem s önkezemmel oltom ki világát!

Az emberek Varga köré kezdtek gyülekezni és egy- 
része sajnálattal szemlélte, másrésze gúnyosan nevetett.

— Ilyesmi sem történt velem soha; valóságos botrány 
az emberek halálba űznek engem! Haza — haza!

Es ez elhatározással szemlesütve, hazafelé rohant, — 
nem nézett aztán se jobbra, se balra, se előre, se hátra, ha­
nem ment egyenesen hazafelé, szemhéjait lehetőleg össze-

nVilást engedve, amenv-v O *
ne ütközzék — ép elégöé-

aztán újból sebesen me t
, , _______  ______ „ ____  szegezve s folytonos ligye-

, y  -.Képes családi lapok 30-ik számának tartalma: |e„,me| Kisérte a földön vele együtt haladó fekete pontokat,

Ezen álláspont lehetővé teszi, hogy megmondja az igazat a

kor. élte Gd-ik és boldog házasságának 30-ik évében, tüdő . . t . . , , ,
szélhüdésben történt gyászos kimúltál. A boldogultnak hült| [^dumbot kozol inelleklet g}auant, minden szambán erde-,
tetemei folyó•r

evang. hitv. eg 
örök iivugrálomi

Halálozás
hó 22-én 84 éves korában Sajó Gömörön elhunyt. Us meri . . .  ..........
alak volt a Sajóvulgyén 184s ;,-iki hadjárat alatt s z á z a d o s ! ^  „Kö L listen , elbeszélés, irta Majthényi F lóra. (folyt. I melyek, mintha utánna szálltak volna, ide-oda lebegtek, 
is volt. A f. hó 2 4-éu általános részvét között temettetett I köv.) -  Eszmén} , költemény iit.i Hoitobágyi Antal* Aj j r̂y finladva, a sze c tg y o rgy-terre é r ts  megállt a He 
el a sajo-gömöri sirkerthe. Béke legyen porai lelett! téliéi lózsacsokoi , elbeszélés iit.i Boiost}áui Ii ma. (folyt, szobor előtt. E szobor láttára, kiáltani nem, ü y öl te

Az országos kiállítás h izi ipari csooortia számára a köv.) —  Egy kis babona; beszély, irta Bignio Emilia, (vége.) «ypratAti. volnaországos kiállítás ti >zi ipari csoportja 
központi bizottság megbízásából Goó \ ilmos kir. tanfelügyelő A falszekrény rejtelme; elbeszélés, irta Lithvay Viktória.

Ilen-
üvölteni

szeretett volna.
íme, ellenségünk disz-szobra az ország szive köze­

pén felállítva! Gyűlölöm hazám elleneit és lássátok rnagvr-gyfijti össze az ide vágó szövé-szeti , fa-, agyag-, szalma ipari I (folyt, köv.) — Heti tárcza. Nyaralás! irta Szukáts Lajos. ............... ..
és népviseleti <*zikkek<.*t s mint értesülünk, eddig ebben töb- Szedt*lg«*k ’j-^}essege. A p.if.iszt téns-ui , elbeszeles, J — kiáltott fel lázas s felhevült állapotában — én e szob- 
ben támogatják s már is 42 kiállító van ez ügynek meg-1 irta Magdics K.noly. (folyt. ko\.) Uh ne h i d d . . .  Î öl-1 rot örök emlékül meghagynám ott azon a helyen, a hol áll

Minden-|mert mt;*g ellenségünkben is becsülöm a vitézséget és az
küzdve

nyerve. Mivel ezen ezikkek különben is térdijmeutesek. s | tömény Gödri Fereneztol. — Kopmagyarázat.
4ígvéb szállitási-terhét sem kell a kiállítok-, vagy gyűjtőknek I fele. Ké pe i nk :  Mater Doloiosa. A tokioi (Japán) tüzoltókjggy ember emléke, ki t é v e s  n é z e t e k é r t  küzdv
fedezni, igen kívánatos, hogy ez ügyben minél többen mii- mutatványai. Eidei idyll. Melléklet. A „Hellen vagy egyr év jelesett . . .  A mii szép, emléke fájó gyönyör! 
ködjeii«*k közre a maguk körében. J czimü íegeu} 43 G4 oldala. Mai szamunkhoz vau mel-J p’ perezben egyT hintó gördült el mellette, mely koré-

lekelve a „(íazdasági és Háztartási lapok“ április havi száma. I sctlcti nemes egyszerűségével tűnt fel. A hintóbán két nő 
A borítékon. Heti naptár. Sakk-taláuy. Mágikus s mindkettő Varga-felé fordulva, jóakaratu nyájas mo-

— Talányok megfejtése. 
Felelet. — A kis lutri húzásai.

Megfejtők név-1 sollval tekintett rá.
Hirdetések stb.

A gomörmegyei háziipart és iparoktatást terjesztő 
egyesület e tavaszszal is 8 metermázsa valódi rigai lenmagot 
osztott üi (lijmentesen az illető termelők között, leginkább | pont-rejtveny.
Pelsócz és Dobsina vidékén.  ̂ __ _ ______  ___ __f__ _____

Tanügyi hírek a közigazgatási bizottságból. A rima J Előfizethetni Méhner \ ilmosnál.  ̂ Rt'lapest. IV .̂ kér. papnő- J nyájas mosolyt nyájas mosolylyal viszonozá, de üdvözölni 
muráuy-salgóUirjáui vasmű részvénytársaság által Szirk-Vas- 
liegyen fálállitott magyar tannyelvű iskolának a nyilvános- 
sági jelleg meg adatott. — A tiszolc/i ipariskolát az állam

Varga a kocsiban ülő bájos hölgyek felé fordult s a

nem üdvözölte őket, pedig azok a kocsiban előre hajolva 
szinte várni látszottak a köszönést.

Oly ismerős az egyik nő: valahol láttam, látni kol-

velde utcza 8. sz. Egész evre G frt, fél évre 3 frt, negyed 
évre I frt 50 kr.

a  „Magyarország és a Nagyvilág“ czimü nagy ké- 
fogja fentartani, az erre kötelezett tantestületek támogatásaI pes szépirodalmi hetilapra fölhívjuk t. olvasóink figyelmét. I lett ? Igen emlékszem rá: Kecskeméten láttam még tarr'ó 
mellett. — Vallás és közokt. m. kir. miniszter a rozsnyói A lap minden számában 10—12 illusztráczió jelenik meg, koromban S. J. uram tem etésén ... Bár az enyémet látná 
ipariskolának 200 frtuyi államsegélyt engedélyezett a f. tan- köztük számos jeles magyar rajzolóktól. Szépirodalmi és is- már más ! . . . Hatan vagy uyolczau valánk a diszruhábau 
évre, a rozsnyói községi iskolánál pedig harmadik leáuyta- merutterjesztő tartalma a legjelesebb tollú Íróktól ered. Mik- öltözött tisztességtevő tanulók és a fehér íátyolt alkalmasint 
tanítói állomást rendszeresített. — Az országos kiállítás né- száth Kálmán, Győry Vilmos, Peteley István, Milkó Izidor, | e hölgy köté fel karomra ki ott a kocsiban elrobogott, s 
poktatást csoportjába 23, az iparoktatásiba 11 kiállító jelent- hír. Molnár Antal. Jakab Elek történetíró, Margittay Dezső, | köszönni valamint akkor, úgy most is elfeledtem. Rég volt 
kezett Gömörmegyéból. köztük többen domború térképeket, I Frankenburg Adolf és Tóth Béla állandó dolgozótársai a az igaz . . . Szórakozott, ligve'metlen ember vagyok egy 
s tót tannyelvű népiskoláink a magyaruyelvbeni haladástI „Magyarország és a Nagyvilágnak,“ mely lövidebb regé- valóságos bamba! Elrobogtak, én meg megyek kedves íe- 
elótüntetó magyar dolgozatokat állítanak ki, miből eddig más nyékén, beszélyekeu, rajzokon és költeményeken kívül szá- Hőségemhez, Viczámhoz.
megyékből nincs is bejeleutve. mos érdekes közleményt hoz a hazai történelem, a földrajzi S ment.



— Oh Istenem, mintha megkönnyebnltem volna s most 
újból roszul érzem magam; fejem szédül! Ah, e kárhoza- 
tos fény újból felvillant s minden vérem agyamra kerget­
te. Mindjárt leroskadok s ide hanyatlóm a fövényre! de az 
nincs, mibe megkapaszkodjam itten ? No de iit van e bot 
agárfejével: szilárd és biztos támasz ez, mert megtart és el 
uem hagy esni tán soha!

S botjára támaszkodva, ment gyorsan haza felé.

— Nem — nem parancsolok semmit,— semmit sem 
kérek, csak egyre kérlek: nézz a szemem közé s mit látsz 
benne?

— Állj ide kedves férjem az ablak elé!
— Hondo! — tán valami esett a szemedbe?
— Igen — nem — azaz; ügyeld meg jól feleség: 

mit látsz szememben ?
Mit látok? — hát látom, hogy egy jóságos lélek

Ah ismét c fény s köztük o fekete pontok ! Ismét kandikál ki rám. mely lélek bár izgatottan, de mégis sze- 
itt vannak a szemem előtt e kisértő sötét árnyak! — s na- retettel néz nejére! 
gyot sóhajtott.

— Az emberekre sem szeretek már tekinteni, nyíltan 
és őszintén, mint ahogy szoktam azelőtt, merészen szemükbe 
tekintve s onnan lesve el és olvasva ki a gondolatot és ér­
zést, most a magam szemét is földre szegzem s nem me­
rek rájuk tekinteni! Mert szemlesütve a tőidre nézek szün­
telenül, pedig még az apámtól hallottam:

— „A mely ember folytonosan n földre néz és nem•* •/ %,

mer embertársaira tekinteni, az hitvány gazember!
— Hát hitvány gazember vagyok-e én? Uh, nem. nem

Isten látja lelkem, hogy az nem vagyok . . .  Lelkem árnya valami sötét lokelc pontokat!

— Nos, még egyebet nem látsz, — szólj?
— Még egyebet is, szóljak? . . . vagy ig e n -------
— Nos, mi az. mond ki hamar: azonnal mond: mi az?
— Nem m i. hanem k i. mert szemed tükrében látok 

egy kóezos, bogivas asszonvt. kinek e sok gyermekkel ma
• / C J  • *  CT1 * /

annyi baja volt, hogy még hajzatát sem hozhatta rendbe: 
azért bocsáss meg jó férjem. Do e kóezos, boglyas hajjal 
is ugy-e szeretsz ós becsülsz engem, jó Beádéin?

— Oh, ne tréfálj és ne enyelegj velem, Viczám. most 
e pillanatban, mond inkább nem látsz-e szemeimben valami

ma — szokásod ellenére — az ölbevétel, a légbeni hintá- 
lás és a czuppanú csók elmaradt s kis lányod, nézd, azért 
nyilván neheztel? Ugyan tekints már szegénykére, mily szo­
morú és bánatos! Eredj leányodhoz komoly vén ember, 
mindjárt vidámabb és ifjabb leszesz. Jer, Idádhoz s ue me­
rülj el Bende, tán szavaim felett gondolkozol ?

(Fo ly tatása következik.)

Hivatalos közlemények.
PAlyázatf hirdetmény.

1284. sz. — A B.-töréki körjegyzői állás Szálló Pál 
leköszönésével megürülvén, helyébe megválasztott V argha 
János időköziié# visszalépett, minél fogva ezen körjegyzői 
állásra újólag pályázat nyittatik a fennálló szabályok szerint.

A körjegyzői évi íizetós 400 frt. lakbér czimén 50 Irt 
vagy természetbeni lakás, irodai szerekre 15 frt, küldöm*/, 
dij czimen 50 írtban lett megállapítva.

A pályázni óhajtók azzal értesittetnek, hogy kellőleg
ott lebeg e sötét fekete pontokon! és én a földre sütöm sze­
memet! De hát oka vagvok-e én ennek, nem egv titkos 
láthatatlan kéz — tán Búd keze — avatkozott csöndes pol­
gári életembe, mely szokásaimmal és természetemmel ép 
ellenkezőt tétet velem! . . . Bal Ítélet! . . . Miiven lehet 
az a kéz, a mely gúny és nevetség tárgyúvá teszen és a 
mely kéz gyötör; de e metsző fájdalom a mit érzek a ha­
lálba űz? 1 )*3 van-e joga valakinek velem igy bánni! Az 
Istenre hivatkozom — nincs joga! Es ime megkönyültem 
az Isten nevére! A kéz azonban erős, szilárd és hatalmas, 
meglátom e valaha? . . . Ah, fülem sajongva ég s meg­
megdobban, agyamra vér tódul e pokoli fény miatt!

Varga aztán tántorogva haladt tovább.
— Haza, haza váns/.orgom . . . E kéz szilárd, kér-

Vagv igen. saját szemem fénye visszatükrözósét! felszerelt folyamodványaikat Varbóez községben f. év május
“ » »y * •* § t — , • * I* * * . » • * # * • * * • • • I •

S meg »'írvebet? hó 5-én megejtendő választásig őzen alulírott szolgabirói hi-
Még egyebet? Azt is. erre jobb-felől — a látpont vatainál május 4-ig beterjeszthetik.

i.* i . .......... . * l Kult VviKtvsin 1 SS-t évi jínrilikörében — látok két fehér pontot!
— Fehéret és nem feketét ?
— - Igen: fehéret és nem feketét: node kedvesem 

azokat a h*liér pontokat tán az én szememben is láthatod, 
— néz bele!

— Ha a te szemedbe nézek, azok tiszták, de az enyim- 
nek baja támadt kedves feleségem!

— Baja? Chin, hát mi a baja lássuk! Tartsd csak 
ide kedves férjem. V izsgálom és ne u látok benne semmit.

— Nem-e? Különös! Es csakugyan uem veszesz észre 
benne semmi változást Viczám? .Mert beteg vagyok, azért

Kelt Nvustyán, 1884. évi április hó 17-én.
Kubinyi. jszbiró.

Szerkesztői üzenetek.
Sz. J. Az egyiket egy kis változtatással fel fogjuk használni. 
R. B. A többinek is sorát ejtjük.
P. L. (Jvakraliban lehetne szerencsénk.

Felelős szerkesztő: Bodor István.

dés azonban igazságos-e? Hűd jó szellemem-e avagy ó üz-c. lefekszem ós bonts ágyat! . . . Ellj. mégsem mégsem Nyilttér.
de én öt jónak és igazságosnak tartom ? Es ha jó, és ha 
igazságos: Ítéletem tóle várom! I)e mielőtt Ítélete elzugna 
árva fejem fölött: megelőzöm és készítek számára oly meg­
lepetést, hogy bámul rajta! Az én szememen senki se bot- 
ránkozzék meg, mert szabad akaratom van és tiszta lelki- 
ismeretem, azért hiszek Istenemben, a ki teremtett. 0 meg­
tart engem! Azért haza megyek — haza,

IV. Otthon és egyebütt.
V arga az erős elhatározással megindult hazafelé s ment 

aztán tétovázva, ide-oda botorkálva, s midőn haza ért és 
szobájába lépett: saját neje is azzal lepte meg, hogy az or­
rát vakarta előtte.

Varga bosszúsan kapta el fejét s gyermekeire te-

fekszem le. Viczám jer ide, vizsgáld meg jól a szemem s 
újból kérdem nem veszesz észre benne semmi változást ?

— Nem, édes Bendém — nem!
— Nem vörösek-e, avagy homályosaké?
— Sőt ellenkezőleg: szemed feliére mintha lázban 

szenvednél, szokatlan fényben ég! De mért kérded, mindezt 
ismételve tőlem, Hondo? hisz ha baja vau, menj az orvoshoz!

— Orvoshoz, a h ! . . . Voltam már, annál is és kép­
zeld — füstölt üveg használatát rendelte a számomra, hogy 
hogy nyergeljem meg az orromat pápaszemmel. Eu hasz­
náljak pápaszemet — én — kinek oly jó szeme volt. Nem 
— soha! Azért kérlek újból vizsgáld meg a szemem!

— De mért vizsgáljam, mikor nem látok semmit benne?
— Mért — mért? Hát azért kedves fiam, mert oly

kintett, kik mosolyogva vették ugyan körül, de ha rajok szokatlan dolgok történnek velem, de majd elbeszélem !...
nézett, azok is húsos kis orrukat kezdték vakarni. Ab e fekete [»ontok, melyek szemeim előtt le- s föl lebeg-

Miért vakarod az orrodat te kölyök he?! íörmedt nek, nem látod, nem veszed észre azokat?•/

Varga a legközelebb állóra és az történetesen Laczi fia volt.
— Mert viszket apám.
— Es miért viszket he?
— Mert vakarom s mentül jobban vakarom, annál 

jobban viszket.
— No hát ne vakard fiam.

— Mi féle fekete pontokról beszélsz kedves férjem ?
— Itt lebegnek szemem előtt!
— Különös!
— A szem kényes portéka feleség: tán csak nem vesz­

tem el szemem világát?
— Milv dóré beszéd, mily botor eszme: szemed vi-

E természetes egyszerű felelet leliiité az indulataiban lágát elveszteni! Hondo. Hondo te meggondolatlanul beszélsz
háborgó férfiút.

Feleség, jer ide!
gyermekeid előtt és fájdalmat okozol nekem! E szemek vi­
lágában rejlik Bende családod boldogsága! 1)»* honnan is

K I M Á S Z O M !  B A T .

!
“ n  ,* * * W * ...J, . /  • » V • « V . M  '  '  ,  V» MIMIM l*J |

V arga Bendeguzné lassú lépésekben, hajtott fővel kü- vedred azt a botor eszmét, hisz e szemekre még sok öröm, f
/eledelt férjéhez, aztán mosolyogva simult keblére s onnan 
kérdő nyájasan:

meglepetés és boldogság vár. ki láthatná meg o gyerme­
kek épülését és szepiilcsét, lia nem az apa szeme? Oh jó

Mit parancsolsz kedves férjem, be szomorú vagy ember, nézd Idádat a piezinyke lélek, hogy nyújtja feléd ro­
es mily sápadt! aztán mily korán otthagytad ma a hivatalt: 
tán beteg vagy? Parancsolsz valamit?

peso kis karjait, hogy szimatol az orrával s várja a boldog 
perezet, mikép apja ölébe és onnan keblére juthasson. Bende

Ajánl valódi lüttichi fegyvereket u. in .:
1 db kettős csövű damask Lefocheux-fegyver kipróbált s 1

belőtt 16 a ö b lű ...........................: 24—36 Írtig.
Lancaster Rózsa-dam ask...........................32—4U írtig.
Lankaszter (központtüző) Top Lever rendszer, a sárká­

nyok között fekvő kucscsal, visszaugró sárkánvnval,* 1 O y •» ” ;

pisztolyfogással s concentrált csövekkel 60—85 írtig. 
Valódi Pieper a legújabb 12 öblű damask csővel visz* 

szerszámmal pisztolyfogással, ágya olajjal csiszoha
........................................................... 100—135 írtig.

Forgó pisztolyok hat lövetű Lefocheux . 4—8 írtig.
Forgó pisztolyok L an caste r..................... 6—12 írtig.
Angol Constabulari álanypisztoly 6 lövetű viszszerszám-

m á l .......................................................... 12 forint.
Flobert m adár-puska................................10— 14 írtig.
Továbbá kaphatók gyutacsok, üres ós töltött töltények.! 

töltő gépek , vadásztáskák s minden a vadászathoz 
szükséges kellékek.

Díszes m adárkalitkák................................1.50—4 írtig.
Kávéfőző (non plu< ultra) gépek . . . 5—7 írtig, j

{Azonkívül fűszer, kész olajfeslék, padló fénymáz.
A legjiitányosabb áron „Margit“ I-só reudi gyógyvíz

j raktára.
Vállal házi távírda berendezéseket is. 1—3

á n -h ir« k kí é i e k .
Egyedüli legjutányosabb és legjobb meg­

rendelési mód!
Az itt felsorolt árnezikkek és munkák a megnevezett elsőrendű ezé- 
gektől a legjutányosabban és legbirtosabban egyedül és kizárólag a

NEMZETKÖZI HIRDETŐ
szerkesztőségétől (Budapest, VII. Károlykörut 7. és Rouibach-utcza

6. sz.) rendeltetnek meg.

A kővetkező előnyök biztosíttatnak: 1. Usnkis kitűnő minő­
ségű czikkek és munkák, csakis elsőrendű ezégektöl küldetnek a 
megrendelőknek eg vedül az eredeti árakon, eredeti árjegyzékek 
szerint. — 2. A megrendelő egyetlen levelezési lappal összes szük­
ségletet fedezheti s megtakarítja a külön-külün szállítási költséget. 
3. A csillaggal megjelölt czikkek és munkák szabott arából U)"(0-et 
engedünk s 10 írton felül portonientesen szállítunk mimb-nt. — 4. 
A megr telelőnek megrendeléseit és levelezéseit díjmentesen teljesít­
jük. — A szállításokat Vajda Béla elsőrendű Spediteur eszközli.

Minden küldeményért hármas jótállás: a ezógó, a Spediteure 
és a „N. H.“-é.

I .  ! a ) 6 g y k i i l ö n l ( ‘ge> ibégek .
T okaj-china-vasbor. A leghatalmasabb kettős szer a vérsze­

génység, gyengeség, bágyndtság és soványság ellen, mivel a tokaji 
bor és a vasklvonat külön-külön i* a leghaihatósabban aikalmaztatik. 
Sztupa és Kriegner gyógyszerész. .‘5 frt.

Fáezányi try «igy szert á rá hó 1 a következő rögtöni hatású gyógy­
szerek: a) F. f. fogpapiros fogfájás, szakgatás, fejfájás ellen. 70 kr. b> 
F. f. Flienil-sznppan legkitűnőbb bőrbetegség, májfoltok, szeplő 
el en. 70 kr. e) F.-f. édes-m ustár es űz. gyomorbajok, étvágytalan­
ság ellen. 1 frt vagy 50 kr. — d) Sosborszesz, egyeilüli, melyet 
szakértő készít. 1 irt 20. 70 kr.

*B rázaj-fé le  sósborszesz. 42 különféle betegségien fólér- 
hetetlen hatású, egy házban sem hiányozhatik. Ára M). 40 kr.

'"Hungária kávé. Szalády Antaltól, Gyomoibajhan. bélhurut­
ban stb. szenvedőkre rendkívül jó hatású. Kgészségeseknek megbe­
csülhetetlen. Egy kilo 1 frt 20 kr.

F o rty -fé le  egyetem es sebtapasz. Minden seb azonnali 
gyógyítására. Arj. szerint. — Weisz 31.-ide universalis sebkenőcs, 
ára 20. 50 kr.

HolT János-féle egészségi sörök 1 palaczk 00 kr. maláta- 
ezukorkák 20 kr . malátakivonat 70 kr. — IStrausz B. mellsőre, 
hűsítő labdacsai és mellpasztillái. Árj. szerint. — K árp á ti egész­
ségi labdacsok köhögés, görvély, mellbajuk ellen Friedrich főrak­
tárából 20 kr.

G y ó gy k ü 1Öii 1 egességek Török József főraktárából: szakáll­
növesztő 2 Irt 60 kr. — Vas bratais 3 frt. — Különösen ajánljuk : 

*Szem -esscntia dr. Leboistől, francziu szeingyógy viz, egész­
séges szemek erősítésére is megbecsülhetetlen hatású, úgy hogy 
minden szemeire féltékeny egyetlen családnál sem szabad hiányoznia, 
gyenge, beteges, fájós szemekre nézve s egyáltalában minden szem­

baj. bántalom vagy betegségben nélkülözhetetlen, minthogy e nem­
ben a legkitűnőbb gyógyhatású s a legnagyobb orvosi tekintélyek 
által legjobban ajánlt medicina. Egy üveg ÜO kr.

*Crm ös-es8cntÍa. Arany érmekkel kitüntetett gyógyszer bél­
hurut. étvágytalanság stb. esetén. Vörös borhoz adva a legkitűnőbb 
iirmüst adja. Ara 60 kr.

Köszvény vászon Török József gyógyszertárából. Ára 1 ft f> kr 
„Szultáiin-növéiiy-sznppan,4* Nciuenesek-téle. bőrbetegség, 

máj foltok, szépiák. hajkorpa és migrain ellen. Ára 35 kr.
Ezenfelül minden gyugykülör.legesség árjegyzék szerint.

I I .  IMpcrc-szcrck.
Blnlti íné-arezpor. .Müller M. illatszertárából. Ugyanonnan

mindennemű pipere- és illatszerek.
.1 im Iu>z-fé 1 c „Juiio-crémft" ásványmentes, ártat an szerekből, 

szeplok. inájfoltok ellen. 1 frt 50 k r.—„Juno-pasta“ az arcz hófehér­
ré fotelére 2 frt. „Jiino-puder* 60 kr. A bécsi és budapesti vegytani 
intézetek a legjobban ajánlják : rendkívül kapatos pipere-szerek.

t ’j m agyar ha jfc>tö-szcr a természetes szín visszaállítására. 
Tokody-1é!e. ára 2 frt f>!* kr.

Sznltáiui-p*pci,c->z;tppnn. . Minden boudoirban nélkülözhe­
tetlen, csodalatos hat;»Hu. eii-mert. Ara <H> 1 frt. Nemencsek-féle. 

*H«jnÖYesztö-szcr. Hausner lí. családi titka. Ára 1 frt.
Ezenfelül minden pipereszer a»j. szerint.

I I I .  ós háztartási ezihkek.
Az „Elsíi in. fe le ié  börkenöes-gvsír** gyártuinnvaL

Fekete bőrkém» s 1 írt 20, sárga 1 írt f>0. Kreztisztitó 10 kr. Ket­
tős velcnezei bőrlak 60 k̂ ;. No ueiiesek-iéle. József tőiig udv szál­
lítója. Katonai, csendül i sth. s, állító.

Egyetem es hideg ein  v, Singer-,'éle. E lények, üvegek, pipák, 
fadarabok és bőr össz‘*ragy'■»/.fájára 20. 50 és 70 kr.

M osúnszkv-féle féuvmáz — Nem encsek-féle ereztisztitó• • *
10 kr. — K ovurpor, 1 olseh-íéle 1 frt. — Patkány  ir tó sze r
Keisztol 1 frt.

Ezenfelül minden háztartási és gazdasági ezikk eredeti áron.

I&ivaf Aru2i9 ruházat.
Férfi d iva tá ruk  és fehérnemiiek Karikás Lajostól. — Egész­

ségi fehérncmüek es öltözetek dr. Jä g e r  Gusztáv-féle, a budapesti 
főraktárból — K alapok Nyerges 31. gyárából.

Női d ivatáruk  Monaszterly és Kuzmik udv. szállítóktól. — 
Női ruhák Friedriehtől, a volt Alter és Kiss főszabászától.

Uzipők, Lóriucz István gyárából urak, hölgyek és gyerme­
kek számára.
_ Ezenfelül minden áruk eredeti árjegyzék szériái

Jí in <l«n fé lék .
Tarnóczy Gusztáv urnák földbirtokosok által a legjobbnak 

elismert, minden gazdasági kiállításon a legnagyobb dijakkal kitün­
tetett magyar, angol, íranczia. német és amerikai gazdasági gépei, 
(Budapest, Károly-körut 40., csarnok Váczi-körut 78.) mint a leg- 
jutáiiyosubbak, legmnnkaképesebbek és a legszolida1 bak. mindenkinek 
a legjobban ajánl tatnak. Arjegyzéki felvilágosításokat a legnagyobb 
készséggel mindenkinek adunk.

*8chniidt Adolf és tá rs a  m. kir. szab. bőrgyára >-zijbór- 
nemüek- és gépszijakban a monarchia legnagyobb gyára. (Hadfel­
szerelés.) Számos kitüntetés.

* Hu in nyer K ároly  mészkő- es téglaégető gyáráról, mint 
Budapesten a legszoüdabbról, legjutányosabbrol és a legnagyobb 
szállításra is a legké[»esebbről a legkészségesebben adunk építkezők­
nek. hatóságoknak e- 1, »zségeknek felvilágosítást.

Földessy Lajostól magokról. Keim éitől olcsó luezernákról. 
Tömésük 31.-túl szép eíu virágcsokrokról küldhetünk alkalmi ár­
jegyzéket.

A O seliivindt-féle szesz-, élesztő-, likőr- és rumgyári részv. 
társaság Budapesten szesz-, élesztő-, likőrből, rumból és eczetessen- 
tiából álló készítményeit ajánljuk.

B útorok , az 1. l»utor-ij»ar-társaságtól. — E xcellentszck 
1 6 - f é l e  ezélra Seh »i»erl K.-tol —  Pénzszekrény ek. W iese Fr. 
udvari száll. — Vnsbutorok Stitz Henriktől. — Udények Until 
Tivadar udvari szállu »tói.

í vegnemiiek S öl/le és fiai gyárából. — Kocsik Bogdán 
J. gyárából. — Lő>/ci*>/ániok Szigeti L-tól. — Tornaeszközök, 
szerszámok, malomkövek, konvhaeszközök Geitner és Hauschtól.

B illard  és tekeasztaluk Gyöngyössé J.-tóI. — „A ristou“  
ö u j á t s z ó szalon-hangszer 25 irt a b»raklárb<»l. — „O rchestrion4* 
önjátszó óriási zenekar á a l(HH) Írttól fölfele; a főraktárból. - -  
Z o ti g o r á k Lédeczy gyárából.

Lőfegyverek, pisztolyok stb. Kimer udv. szállítónál. — 
A’adásznti <*> nti<v.ikkok Kertész Tódortól.

V arrógépek Ne Uingeilöl. — M esterségekhez szükséges 
szerszámok Geitner és liauseluól.

A legkittinöM i e red e ti franezia pezsgöborok Jaques 
Louis Fi eres franezia ezeg budapesti vezérkép vise léjétől, Muller 
L-tól. Grand via de la eoitroaue 3 frt 80 kr. Carte blanche 1-ére 
ehois 3 fit 50 kr.

Esse ú tiak  íiiiinleiinemü likőr gyártására Watterich Arnold
gyárából.

S ik e rü lt és szép arezképek. Szénrajz 3 frt. krétarajz 6
frt, olajfestm. (életnagyság) 8 fittül fölfelé. A fénykép sértetlenül 
visszaküldetik. — Arczképes választási zászlók.

Vésnök! m unkák, pecsétnyoiuók, bélyegzők, pecsétbelyegek, 
monogrammok a legolcsóbb szabott ár szerint

Egy szóval minden munka és ezikk, nyomatott árjegyzék 
szerint készíttetik és száliittatik.

Első központi szétküldést helye Magyarország összes 
kiviteli terményeinek, áruinak és gyártmányainak. (Tokaji, ménesi, 
ba.atouvideki I omk Vaniossy Lajos utján, kőbányai söröK Dittrich 
és Gottsehlig utján, huskonszervek a Weisz testvérektől, selineezi 
pipák Heller F.-tői. magy ar vas, aezél stb. Vadhús Pál K.-tói, lám­
pák. papír, szappan, szegedi paprika, gácsi posztó, stb.) mind 
legdirectebb forrásából, szabott áron és az eredeti ezég árjegyzéke 
szerint. — Elegendő egy le \e lezö  lapot Írni a

NEMZETKÖZI HIRDETŐ“
8 -2 7 szerk. (Budapest, VII. Károly-körut 7.) 

P on tos, becsületes és gyors szo lgálat.

Nyomatja és kiadja Kábely Miklós. Rimaszombat, 1884. (Losonczi-utcza 24. szám.)
m
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